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CATHY WILLIAMS

Følsom situasjon

Oversatt av Mona-Lise Pedersen


Cathy Williams kan huske at hun leste kjærlighetsromaner allerede som tenåring. Nå som hun skriver dem selv, er hun fortsatt veldig glad i sjangeren. For henne kan ingenting sammenlignes med det å skape romantiske historier med en fengende handling, og hver eneste bok er et nytt eventyr. Cathy bor i London, og de tre døtrene – Charlotte, Olivia og Emma – har alltid vært og vil fortsatt være den største inspirasjonen hennes.


1

«Mr. Cipriani er klar til å ta imot deg.»

Katy Brennan så opp og møtte blikket til den middelaldrende kvinnen som litt tidligere hadde møtt henne i foajeen på Cipriani Head Office og fulgt henne opp til direktørens etasje. Der hadde hun nå ventet i over tjue minutter.

Katy skulle bare ønske at hun ikke var så nervøs. Hun jobbet som IT-spesialist på avdelingen i Shoreditch, og var innkalt av selveste direktøren, Lucas Cipriani, til et møte på hovedkontoret. Hun hadde ingen anelse om hvorfor han ville snakke med henne, men hun antok at det gjaldt den kompliserte oppgaven som hun jobbet med for tiden. Selv om hun prøvde å overbevise seg selv om at han trolig bare ville gå gjennom noen detaljer med henne, så var hun likevel … nervøs.

Katy reiste seg og skulle ønske hun hadde fått vite om dette møtet dagen før, slik at hun kunne kledd seg i noe som passet bedre til de stilige omgivelsene.

Hun var som vanlig kledd i T-skjorte, jeans og pilotjakke. På ryggen hadde hun en lett ryggsekk. Antrekket passet perfekt til den kjølige vårdagen, men ikke her i den moderne åtteetasjes glassbygningen.

Katy trakk pusten dypt inn og fulgte etter den personlige assistenten hans bortover den teppebelagte korridoren. Her hadde ledelsen sine kontorer, og her lå også styrerommene hvor det ble inngått kontrakter i millionklassen. I enden av korridoren var det en sittegruppe, og bak den en lukket, massiv tredør. Synet av den sendte frysninger gjennom enhver person som hadde blitt innkalt til møte med direktøren for selskapet. Han hadde teft for forretninger og hadde bygget opp familieselskapet ved å kjøpe opp ulønnsomme bedrifter og gjøre dem lønnsomme igjen.

Katy trakk enda en gang pusten dypt inn og tok et skritt tilbake da den personlige assistenten åpnet døren.

*

Lucas Cipriani stirret fraværende ut gjennom de store vinduene på kontoret sitt. Dette møtet var det siste han trengte på starten av denne arbeidsdagen, men det var ingen vei utenom. Han hadde mottatt meldinger om sikkerhetsbrudd i forbindelse med avtalen han hadde jobbet med de siste åtte månedene, og denne kvinnen fikk rett og slett ta konsekvensene av handlingene sine.

Avtalen var svært viktig for selskapet.

Den personlige assistenten banket på døren og kom inn på kontoret, tett fulgt av Katy. Lucas snudde seg sakte og betraktet kvinnen som snart skulle få vite at hun ikke lenger hadde noen stilling i selskapet. Han smalnet blikket, og det slo ham at han egentlig burde visst mer om de ansatte, for en slik kvinne hadde han ikke forventet seg. Han hadde sett for seg en datanerd med kraftige briller og et alvorlig ansiktsuttrykk, men kvinnen foran ham så mer ut som en hippie. Hun var kledd i utvaskede jeans og en T-skjorte med navnet på et band han aldri hadde hørt om. De svarte, maskuline bootsene hadde passet bedre på en byggeplass. Over skulderen hadde hun en ryggsekk hvor hun tydeligvis hadde stappet jakken hun nettopp hadde tatt av seg. Antrekket hennes var det stikk motsatte av det han forbandt med en kvinne. Men hun hadde et nydelig kobberfarget hår som ville fått malere til å stå i kø for å få festet til lerretet, og et alveaktig ansikt med store, grønne øyne som holdt blikket hans av grunner han ikke engang kunne forestille seg.

«Miss Brennan.» Han gikk bort til skrivebordet, mens assistenten hans, Vicky, lukket den tunge døren etter seg. «Sitt ned.»

Den dype, fløyelsmyke stemmen hans fikk Katy til å fare sammen, og hun merket at hun hadde holdt pusten siden hun kom inn på kontoret. Da hun hadde stått utenfor kontoret, hadde hun tenkt at hun hadde en viss formening om hva som var i vente. Hun visste omtrent hvordan direktøren så ut. Det var alltid bilder av ham i firmaavisen som innimellom lå i posthyllen på kontoret i Shoreditch, langt unna hovedkontoret hvor Lucas Cipriani og resten av ledelsen sørget for å smøre maskineriet i imperiet hans.

Navnene på disse menneskene sto på brev og meldinger, og stemmene deres hørtes innimellom i den andre enden av telefonlinjen, men man så dem aldri. I hvert fall ikke i Shoreditch hvor de små brikkene i det store spillet hadde kontor.

Men hun hadde likevel ikke forventet dette. Lucas Cipriani var, for å si det rett ut, en vakker mann. Det fantes ikke noe bedre ord for å beskrive ham. Det kom ikke bare av de perfekte trekkene, den solbrune huden, eller den maskuline kroppen. Lucas Ciprianis flotte utseende gikk langt utover det fysiske. Han utstrålte en autoritet og karisma som fikk en til å miste pusten og forkludret evnen til å tenke klart.

Og det var derfor Katy var her nå, på kontoret hans. Plutselig kjentes hodet tomt, og munnen hennes var så tørr at hun ikke hadde fått frem et ord om hun hadde prøvd.

Hun husket at han hadde bedt henne om å sette seg, noe hun gjerne ville, og hun gikk bort til den store lenestolen foran skrivebordet og sank lettet ned i den.

«Du har jobbet med den kinesiske avtalen», sa Lucas og gikk rett på sak.

«Ja», fikk Katy presset frem. Hun kunne snakke om arbeidet sitt, og hun kunne svare på spørsmålene hans, men den mørke og truende sensualiteten hadde hun ikke forventet. Og den gjorde henne usikker. Da hun fortsatte, var stemmen anspent og nervøs. «Jeg har jobbet med den juridiske delen av avtalen, lagt inn alle detaljer i et program som gir tilgang til det du har rettigheter til uten å måtte bla gjennom massevis av dokumentasjon. Jeg håper det ikke har oppstått problemer. Jeg ligger faktisk litt foran tidsplanen. Helt ærlig, Mr. Cipriani, så er det et av de mest spennende prosjektene jeg noensinne har jobbet med. Det er både komplisert og utfordrende.»

Katy kremtet og dristet seg til et lite smil, men ble møtt med en knugende stillhet som satte nervene hennes i helspenn. Tette, beksvarte øyenvipper rammet inn de nydelige, mørke øynene som skar gjennom den tynne beskyttelsen rundt selvtilliten hennes. Hun mistet nesten pusten og rødmet.

Lucas satte seg bak det enorme skrivebordet i krom og glass, hvor det sto en diger skjerm, en metallampe og en spesiallaget boks med klokker. Disse viste tiden i alle de store byene hvor selskapet hadde kontor.

Lucas senket blikket og sa ikke noe mens han dreide skjermen mot henne.

«Kjenner du igjen denne mannen?»

Katy bleknet og stirret på Duncan Powell, mannen hun hadde forelsket seg i tre år tidligere. Rufsete, lyst hår og et smil som lagde rynker rundt de blå øynene. I tillegg hadde han en gutteaktig sjarm som hadde fengslet en uskyldig, ung kvinne i begynnelsen av tyveårene.

Dette hadde hun ikke forventet. Aldri i livet! Forvirret, oppskjørtet og med tusen alarmklokker kimende i ørene, så Katy forfjamset på Lucas.

«Jeg forstår ikke …»

«Jeg ber deg ikke om å forstå. Jeg spør om du kjenner denne mannen.»

«J-ja», stammet hun. «Jeg … jeg kjente ham for noen år siden …»

«Det ser ut som om du har omgått sikkerhetssystemene og oppdaget at han for tiden er ansatt i det kinesiske selskapet jeg er i ferd med å inngå en avtale med. Stemmer det? Nei, du behøver ikke svare på det. Jeg har flere logger som bekrefter dette.»

Katy følte seg ør og tenkte tilbake på det katastrofale forholdet til Duncan. Hun hadde møtt ham kort tid etter at hun hadde avsluttet studiene og flyttet hjem til foreldrene i Yorkshire. Det hadde vært fristende å finne seg en jobb i London, men hun hadde i stedet tatt en midlertidig stilling som assistentlærer ved en av skolene i landsbyen. Det hadde gitt henne tid til å tenke seg om og planlegge hva hun skulle gjøre videre.

Duncan hadde jobbet i en bank i sentrum av landsbyen, like ved skolen hun jobbet på.

Riktignok hadde det ikke vært kjærlighet ved første blikk. Katy hadde alltid likt litt sære gutter, men Duncan hadde vært stikk motsatt. Han var stilig kledd, og hadde peilet seg inn på henne som en varmesøkende rakett. Før hun hadde bestemt seg for om hun likte ham eller ikke, hadde de tatt en kopp kaffe sammen, deretter middag, og plutselig datet de.

Han hadde vært pågående og morsom, men da hun hadde begynt å revurdere planene om å flytte til London, falt alt sammen fordi hun oppdaget at mannen som hadde stjålet hjertet hennes, ikke var den ærlige, oppriktige, single fyren han hadde utgitt seg for å være.

Duncan bodde heller ikke fast i den lille landsbyen hvor foreldrene hennes bodde. Han hadde jobbet der et års tid, i et vikariat, også det en liten detalj som han hadde holdt hemmelig for henne, men han hadde også kone og tvillingsdøtre som bodde i huset deres i Milton Keynes.

Katy hadde bare vært en atspredelse for ham, og da hun oppdaget sannheten, hadde han trukket på skuldrene. Hun hadde med en gang skjønt at han hadde datet henne for å få henne til sengs. Duncan Powell hadde vært fornøyd med å jakte på henne, og han hadde ingen planer om bryllup siden han allerede var en familiemann.

«Jeg forstår ikke», sa Katy og så bort fra den store skjermen. «Duncan jobber for det kinesiske selskapet, og det oppdaget jeg ved en tilfeldighet.» Men hun hadde gjort et par søk på Internett, av ren nysgjerrighet, for å sjekke om det virkelig var den samme fyren som hun en gang hadde kjent. Noen tastetrykk hadde bekreftet mistanken hennes.

Lucas lente seg frem. Kroppsspråket hans var truende. «Det kan godt tenkes», sa han, «men det har skapt et stort problem.»

Kjølig forklarte han henne hva han mente med et stort problem. Katy lyttet stadig mer forferdet til det han hadde å fortelle. Forhandlingene rundt avtalen foregikk i ytterste hemmelighet … Caprianis familiebedrift var basert på tradisjonelle verdier … aksjemarkedet tålte ingen lekkasjer, og trusselen som forbindelsen hennes til Duncan representerte, kom på et vanskelig tidspunkt i forhandlingene.

Katy var en svært dyktig programmerer, men hun visste ingenting om finansverdenen. Å tjene raske penger hadde aldri interessert henne. Fra hun var liten hadde foreldrene lært henne å verdsette ting som ikke kunne kjøpes. Faren var sogneprest, og begge foreldrene satte andre menneskers behov foran sine egne. Katy brydde seg ikke om hva andre tjente eller hvor mye penger de hadde. Hun hadde vokst opp med helt andre verdier. Både på godt og vondt, tenkte hun innimellom.

«Jeg bryr meg ikke om noe av det», sa hun med ru stemme da han gjorde en kort pause i beskrivelsen av overtredelsene hennes. Dette var et passende tidspunkt å snakke ham til fornuft, for hun begynte å få en ekkel følelse av at han sirklet seg inn på henne som et rovdyr. Og nå forberedte han et angrep.

Kom han til å gi henne sparken? Det ville hun overleve. I bunn og grunn var det det verste han kunne gjøre. Han var tross alt ikke en adelig som kunne sende henne til galgen fordi hun ikke hadde adlydt ham.

«Om du bryr deg om en avtale som ikke angår deg direkte, er uvesentlig. Bevisst eller ubevisst sitter du nå med informasjon som kan gjøre halvannet år med intense forhandlinger helt bortkastet.»

«Først må jeg naturligvis beklage det som har skjedd. Det har vært et komplisert arbeid, og hvis jeg tilfeldigvis har kommet over informasjon jeg ikke burde sett, så ber jeg om unnskyldning. Det var ikke meningen. Jeg har ingen interesse av denne avtalen, Mr. Cipriani. Du ga meg et oppdrag, og det har jeg utført etter beste evne.»

«Og som tydeligvis ikke er det som ble avtalt, fordi en feil av dette omfanget er utilgivelig.»

«Men det er urettferdig!»

«Minn meg på at jeg skal gi deg en leksjon om hva som er urettferdig, og hva som ikke er det. Jeg er ikke interessert i unnskyldningene dine, miss Brennan. Jeg må finne en løsning på denne hodepinen du har forårsaket.»

Katy hadde fått nok av all kritikken. Hun var dyktig i arbeidet sitt, og det at han stilte spørsmål ved kompetansen hennes, stakk dypt i henne.

«Hvis du undersøker kvaliteten på arbeidet mitt, vil du se at jeg har gjort en utmerket jobb. Jeg innser at jeg kan ha snublet over informasjon jeg ikke burde hatt tilgang til, men du har mitt ord på at jeg verken har eller vil gi den videre til noen andre.»

«Og jeg kan stole på deg fordi …?»

«Fordi det er sannheten!»

«Jeg beklager å måtte dra deg inn i virkelighetens verden, miss Brennan, men å bare godta ting som de er, inkludert andre menneskers oppriktige løfter, er ikke måten jeg gjør forretninger på.» Lucas satte seg tilbake i stolen og så på henne.

Han hadde et kaldt uttrykk som kunne få voksne menn til å krympe seg. En jentunge som var i ferd med å miste jobben, burde være barnemat for ham, men av en eller annen grunn ble fokuset hans forstyrret av skjønnheten hennes.

Vanligvis falt han for høye, karrieredrevne brunetter i designerklær og høye hæler. Han nøt raske ordvekslinger, og han blandet seg ofte inn i opphetede debatter om arbeidsrelaterte problemer.

Kvinnene han datet visste forskjellen på oppgangstider og nedgangstider, og de fnyste av alle som ikke gjorde det. De var alfakvinner, og han likte det sånn.

Han hadde sett hvilken skade tåpelige kvinnfolk kunne ha på rike menn. Faren hadde vært en munter, elskverdig mann og var gift i ti gode år med Lucas’ mor. Da Annabel Cipriani døde, hadde det fulgt flere år med en rekke nydelige, sexy blondiner. Intelligens hadde ikke vært noen forutsetning, og faren hadde blitt svindlet tre ganger. Disse grådige lykkejegerne tømte bankkontoen hans, men det som var enda verre, var håpet han alltid investerte i disse kvinnene. Håpet om at de ville være der for ham og gi ham den følelsesmessige støtten hans første kone hadde gitt ham. Han hadde vært på utkikk etter kjærlighet, og den svakheten gjorde at han ble brukt av kvinner, om og om igjen.

Lucas hadde stått på sidelinjen og lært en nødvendig lekse: unngå følelsesmessig interesse, for da slipper du å bli såret. Han kunne ikke fordra tåpelige kvinner, og han unngikk kvinner som krevde noe han ikke kunne gi dem. Derfor valgte han kvinner som var like følelsesmessig og økonomisk uavhengige som han var.

Å holde kvinnene på avstand beskyttet ham mot skuffelse, og han hadde aldri vært i tvil om at det var det eneste rette å gjøre.

«Har du fremdeles kontakt med denne mannen?» spurte han og så skarpt på henne.

«Nei! Det har jeg ikke!» Katy ble rød i ansiktet og holdt godt fast i armlenene på stolen. Kroppen var i helspenn over at han kunne spørre henne om noe så personlig. «Skal du gi meg sparken, Mr. Cipriani? Hvis det er tilfelle, så kan du kanskje gjøre det nå.»

Det banket i tinningene hennes. Selvfølgelig ville han gi henne sparken. Hun hadde utilsiktet gjort en tabbe, og nå behandlet han henne som en kriminell. En advarsel ville vært rimelig, men hun kom ikke til å sende inn en klage om urettferdig oppsigelse. Nå mistet hun sin viktigste inntektskilde, og det fikk hun bare forholde seg til.

Lucas så ut til å more seg over å være dommer, jury og bøddel på en gang. Han ga nok fullstendig blaffen i om hun fortalte sannheten eller ikke. At oppsigelsen ville påvirke livet hennes, spilte heller ingen rolle for ham.

«Dessverre er det ikke fullt så enkelt …», begynte han.

«Hva mener du?» avbrøt Katy med tynn stemme. «Du tror åpenbart ikke på det jeg sier, og jeg vet at jeg ikke får jobbe videre på prosjektet. Hvis du uten videre ville gitt meg sparken, hadde du sannsynligvis bedt sjefen min, Tim, om å gjøre det. Siden du har bedt meg komme hit, så vil du vel forsikre deg om at jeg vet hvorfor jeg får sparken. Får jeg i det minste en attest, Mr. Cipriani? Jeg har jobbet hardt for selskapet ditt det siste halvannet året, og jeg har bare fått gode tilbakemeldinger på arbeidet mitt. Jeg synes jeg fortjener en anseelse for det.»

Lucas undret seg over at hun trodde han tok seg tid til personlig å gi henne sparken. Hun så alvorlig på ham, med et utfordrende blikk.

Fremdeles helt i sine egne tanker hørte han seg selv si: «Jeg så i mappen din at du bare jobber to dager i uken. Hva er grunnen til det?»

«Hvorfor spør du om det?» spurte Katy og så mistenksomt på ham.

«Det er uvanlig at ansatte på din alder jobber deltid. Vanligvis pleier det å være kvinner med barn i skolealder som vil tjene litt penger, og som ikke orker å jobbe full tid.»

«Jeg … jeg har en annen jobb», innrømmet hun og lurte på hvor dette bar hen, og om hun burde være på vakt. «Jeg jobber som IT-lærer på en barneskole.»

Lucas var motvillig fascinert av denne vakre kvinnen som rødmet så lett. De tøffe karrierekvinnene han datet visste hvordan de skulle uttrykke seg. Jo høyere oppover karrierestigen de klatret, jo mer skjønte de at å rødme som en jomfru ikke var noen fordel.

«Du tjener ikke mye som lærer», kommenterte han.

«Det er ikke det som er poenget!»

Lucas hadde skannet inn papirene hennes like før møtet, og nå hentet han raskt frem mappen hennes på pc-en. Hun hadde en imponerende liste med svært gode referanser.

«Så», sa han ettertenksomt og lente seg tilbake i stolen. «Du jobber for meg for pengenes skyld, og som lærer fordi du liker det.»

«Det stemmer.» Katy var forbauset over hvor raskt han hadde kommet frem til den konklusjonen.

«Å miste jobben i selskapet mitt vil antageligvis ha en alvorlig innvirkning på økonomien din.»

«Jeg får finne meg en ny jobb.»

«Det er ikke lett å finne en godt betalt deltidsjobb, miss Brennan. Jeg ser det som min plikt å gi mine ansatte en mer enn akseptabel lønn. Erfaring tilsier at det skaper engasjement og lojalitet til firmaet. Du skal lete lenge for å finne noe tilsvarende i London.»

Lucas hadde sett for seg en enkel løsning på det uventede problemet, men nå ble han nødt til å finne ut litt mer om henne. Som deltidsarbeidende bidro hun tydeligvis mer enn man kunne forvente, og både de to sjefene hennes og kundene kunne ikke få rost henne nok. Hun hadde kommet med en forklaring, men Lucas var mistenksom av natur og ville ikke sette strek over saken riktig ennå. En litt mer detaljert utspørring var kanskje på sin plass. En ansatt som jobbet deltid kunne kanskje la seg friste til ulovlige handlinger, og Duncan Powell kunne være den som la press på henne.

«Jeg er ikke interessert i penger, Mr. Cipriani.» Det forvirret henne at en mann med helt andre verdier, kunne få henne til å føle seg både varm og kald på en gang. Han tiltrakk seg oppmerksomheten hennes på en måte som fikk henne til å føle seg både sårbar og blottstilt. «Jeg har en egen leilighet, men det er ikke verdens undergang om jeg må dele leilighet med andre.»

For Lucas var tanken på å dele leilighet med fremmede mennesker bare litt mindre skremmende enn å bli sperret inne.

Mente hun virkelig det hun sa, tenkte han mens blikket gled over ansiktet hennes og spesielt den fyldige munnen. Hva hadde ligget bak affæren med Powell, som var en gift mann? Kunne det ha vært utsiktene til økonomiske fordeler som hadde fått henne til å overse at elskeren var gift? Lucas hadde sett nok eksempler på det, det var noe kvinner hadde latt seg friste av siden tidenes morgen. Han kunne ikke gi henne sparken uten at han visste noe mer. Gjorde han en feilvurdering nå, kunne det virkelig sette en stopper for avtalen.

«Har du aldri tenkt på å slutte som lærer og jobbe full tid i selskapet mitt?»

«Nei.» Stillheten trakk ut mens hun frenetisk prøvde å forstå hva denne plutselige interessen hans kom av. «Noen mennesker motiveres ikke av penger», fortsatte hun til slutt, for stillheten begynte å føles ubehagelig. «Jeg er ikke oppdratt til å være opptatt av materielle ting.»

«Det er interessant og ganske spesielt.»

«Kanskje i din verden, Mr. Cipriani.»

«Penger får verden til å gå rundt, miss Brennan, og dessverre er det ikke slik som ryktet vil ha det til, at de beste tingene i livet er gratis.»

«Kanskje ikke for deg», kommenterte Katy og visste at hun beveget seg på tynn is. Hun merket at Lucas Cipriani var en mann som ikke likte å bli motsagt. Han hadde bedt henne komme hit for å gi henne sparken, og nå spurte han henne ut fordi kunne gjøre det, og fordi han var kald og arrogant.

Men hvorfor skulle hun gå på tå hev rundt ham når hun var på vei ut av selskapet på grunn av et lovbrudd hun ikke hadde begått?

«Det er derfor du ikke tror på meg», forklarte hun. «Og det er derfor du ikke stoler på meg. Du stoler sannsynligvis ikke på noen, og det er trist. Det gjør det umulig å skille venner fra fiender. Når du bare er opptatt av penger, er det lett å overse det som virkelig betyr noe i livet.»

Lucas strammet leppene misbilligende over hvor fritttalende hun var. Hun hadde rett i at han ikke stolte på noen, men det var akkurat sånn han ville ha det.

«La meg gjøre en ting helt klart for deg, miss Brennan.» Han lente seg frem og så kjølig på henne. «Jeg har ikke innkalt deg for å utveksle synspunkter. Jeg forstår at du er spent og nervøs, og det er nok derfor du er så utilnærmelig. Jeg foreslår at du kommer ned fra din moralske pidestall og tenker gjennom hvilke valg du har gjort, og som har brakt deg hit på kontoret mitt.»

Katy rødmet dypt. «Duncan var et feilgrep», innrømmet hun. «Men vi gjør alle feil.»

«Du gikk til sengs med en gift mann», rettet Lucas henne, og hun ble forskrekket over at han hadde avslørt det han trodde var den skammelige sannheten. «Selv om du synes jeg er altfor opptatt av penger, så skal du vite at til tross for min grådighet og arroganse, så ville jeg aldri gå til sengs med en gift kvinne.»

«Jeg …»

Lucas holdt opp hånden. «Ingen snakker til meg slik du gjør.» Den lille setningen ga ham en liten følelse av ubehag, for avslørte han ikke nettopp sin egen arroganse? Han skulte bort på henne. «Uansett hvor mye du ser på meg med de store, grønne øynene, miss Brennan, så stoler jeg ikke på en ekteskapsbryter.»

Lucas’ kalde forakt og vanvittige beskyldning fikk Katy til å reise seg. Bena skalv under henne da hun rettet sinnet sitt mot ham.

«Hvordan våger du?» Selv om hun var rasende, så ble hun likevel overmannet av en merkelig sårbarhet da blikket hans gled kaldt over henne. Det kriblet over hele kroppen.

«Det er bemerkelsesverdig enkelt.» Lucas blunket ikke en gang. «Jeg kjenner alle fakta i saken, og det er opplagt at du vil ha meg til å tro at du ikke har noe med den mannen å gjøre. Dine manglende prinsipper og det at du i det hele tatt hadde noe å gjøre med ham i utgangspunktet, er svar godt nok for meg.»

All fargen forsvant fra ansiktet hennes. Var det mulig å hate noen mer enn hun hatet denne mannen?

«Jeg behøver ikke bli her og høre på deg.» Katy skjønte at siden hun ikke hadde fortalt ham om sexlivet sitt, så hadde han trukket denne gale konklusjon. Men hvis hun hadde fortalt ham at hun aldri hadde ligget med Duncan, ville han likevel anta at hun hadde gjort det. Kvinner på hennes alder hadde affærer og lå med menn. Kanskje han ville tro henne hvis hun fortalte ham sannheten, som var at hun hadde avsluttet det korte forholdet så snart hun fant ut at han hadde kone og barn. Men selv om han trodde henne, så ville han helt sikkert tro at hun hadde ligget med Duncan.

Det ville i så fall åpne for en helt annen samtale, og det ville hun ikke. Hvorfor skulle en mann som Lucas Cipriani tro at en flyfille som lå med gifte menn, faktisk var jomfru?

Katy likte heller ikke å tenke på det. Hun hadde aldri hatt noe hastverk med sex. Foreldrene hadde ikke presset på henne noen prinsipper, men de små vennlige rådene, og alle som kom til prestegården med knuste hjerter, ofte gravide unge jenter som var blitt forlatt av mennene de hadde forelsket seg i, hadde fått henne til å innse at når det gjaldt kjærlighet, så lønnet det seg å være forsiktig.

Hvis hun hadde blitt fristet, så hadde hun kanskje stilt spørsmål ved sitt gammeldagse syn på sex. Hun hadde alltid kommet godt overens med det motsatte kjønn, men ingen mann hadde fanget oppmerksomheten hennes før Duncan hadde dukket opp og sjarmert henne med smiger og utholdenhet. Hun hadde vært usikker på fremtiden og et lett bytte for en mann som hadde stjålet hjertet hennes. Hun hadde vært tilgjengelig, og sviket hans hadde knust henne.

Jomfrudommen hennes var blitt en påminnelse om den største feilen hun noensinne hadde begått. Katy håpet at hun en dag ville finne mannen i sitt liv, men hun hadde avfunnet seg med tanken på at det kanskje ikke ville skje, for hun var ikke helt på bølgelengde med menn og det de ville ha.

Først og fremst ville de ha sex, og for å finne prinsen virket det som om man måtte ligge med hundrevis av frosker. Det ville hun så absolutt ikke. Tanken på å ligge med én frosk var ille nok.

Så hvilken konklusjon ville Lucas Cipriani trekke av historien hennes?

Hun så for seg det foraktelige ansiktsuttrykket hans og grøsset.

Forvirret over disse tankene, la hun hodet på skakke og så like kjølig på ham. «Etter alt du har fortalt, forventer jeg å få sparken. Personalavdelingen tar vel kontakt med meg, og da behøver jeg ikke bli her lenger. Og du kan ikke stanse meg. Du får stole på meg når jeg sier at jeg ikke kommer til å fortelle noe til noen om avtalen din.»
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